1. Button Function Description E N 1. BEEThAEIHAB c N 1. Tastenfunktionen D E 1. Explication des fonctions des boutons F R 1. Explicacion de las funciones de los botones ES 1. Descrizione delle funzioni dei pulsanti IT 1. R4 VB D:RIB J P 1. Knapfunktioner D K Warning Statement
@ Long press to power ON/OFF @ KEF/RN, BETHRES/BRER @ Lange driicken zum Ein-/Ausschalten, einmal driicken zum @ Appuyez longuement pour allumer/éteindre, appuyez une fois pour @ Mantén presionado para encender/apagar, presiona una vez para @ Tenere premuto per accendere/spegnere, premere una volta per @ RMLTEBRA /47, ) v 7 TBluetoothE— K&tV H—FE— K% @ Tryk og hold for at teende/slukke, tryk én gang for at skifte mellem This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
Click to switch between Bluetooth /Induction Mode @ KT, KIEMBeR BRI Bisd Umschalten zwischen Bluetooth- und Sensormodus. basculer entre le mode Bluetooth et le mode détection. cambiar entre el modo Bluetooth y el modo sensor. passare tra la modalita Bluetooth e Sensore. IDE=74 Bluetooth- og sensor-tilstand. f}‘:u"{;"“@ two conditions: Q) Tl:fs device may ‘:"F “;“f; hafmr“tl_ ‘“‘“rc’h“‘“"cv and (2)
@ Switch lights, Long press 8s to clear Bluetooth pairing ® t—Hh @ Lichtumschaltung, Halten Sie die M-Taste 8 Sekunden lang gedriickt, @ Changement de lumiére, Appuyez sur la touche M pendant 8 secondes @ Cambio de luz, Mantén presionada la tecla M durante 8 segundos @ Cambio luce, Tenere premuto il tasto M per 8 secondi per @ 74 MIYEZ, MRZ > %8RIBL $ 3 LBluetooth_7 1) > 7 % HIR @ Lysstyring, Hold M-knappen nede i 8 sekunder for at slette ;n';c:i:c'zeo';‘::[‘i‘;:el" any interference received, including interference that may cause
@® Previous track @ T—Hh um die Bluetooth-Kopplung zu I6schen. pour supprimer I appairage Bluetooth. para eliminar el emparejamiento Bluetooth. cancellare I' associazione Bluetooth. ® HINH Bluetooth-parring. )
@ Next track © BEBA ® Vorheriger Titel @ Piste précédente @ Cancién anterior (® Brano precedente @ RO @® Forrige sang Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
® Powerinput © BEHH @® Nachster Titel @ Piste suivante @® Cancion siguiente @ Brano successivo ® BANS @ Nazeste sang compliance could void the user's authority to operate the equipment.
® Power output NEFE: ERMER THIRNESBEFERTS ® Stromeingang ® Entrée d’ alimentation ® Entrada de energia ® Ingresso alimentazione ® BhHEH ® Stremindgang . . N . L
X 5 3 . R _ - . . | 5 . . Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
& Notice: Normal phenomenon to have a little bit ofnoise in the BR: 7 > B ® Stromausgang ® Sortie d' alimentation ® Salida de energia ® Uscita alimentazione OEFR VY —FE— FTEE/ A ANFET 2ORIERTT. ® Stremudgang digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
induction Mode. BT RS, FHEEBRAIRESSSOTERR, R, D Achtung: Ein leichtes Rauschen im Sensormodus ist normal. A Attention: Un léger bruit dans le mode détection est normal. D Atencién: Un leve ruido en el modo sensor es normal. D Attenzione: Un leggero rumore in modalita Sensore & normale. EH: Bluetooth > Induction ) Bemaerk: Let stgj i sensor-tilstand er normalt. provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.
Sound: Bluetooth >Induction B ARIERRAA] Klangqualitt: Bluetooth > Induction Qualité sonore: Bluetooth > Induction Calidad de sonido: Bluetooth > Induction Qualita audio: Bluetooth > Induction Bluetooth_ 7 U > &/ £ BBk L 748, /34 R S580 (EFEATE AL AYET. Lydkvalitet: Bluetooth > Induction This IT‘!;‘WT“‘ tze_"e”"es l:es a“d_t‘lﬂ"hm‘_l“"e radio frequency e“;l'gy ?nld" if ﬂ;ﬂ
After clearing the Bluetooth pairing, the device "S580" in your Nach dem Léschen der Bluetooth-Kopplung kann das Gerat S580 nicht Aprés avoir supprimé I' appairage Bluetooth, I' appareil S580 ne Después de borrar el emparejamiento Bluetooth, el dispositivo Dopo aver cancellato I' associazione Bluetooth, il dispositivo AL T, BRELTESELTCEEN, Efter sletning af Bluetooth-parring kan enheden ‘tgsr:dii ;::n‘:z;c';;iml_li“:f;g :he:e'i':sn?cgll::‘sn:::)l]hj:"i‘:lr?e';zn‘:el::; :(rj"ce
phone"s My Derces c_a”:‘m be used anymore. You can only mehr in den gekoppelten Geraten des Telefons verwendet werden. pourra plus étre utilisé dans la liste des appareils enregistrés. S$580 ya no apareceré en "Mis dispositivos”. S$580 non sara pit disponibile nei dispositivi registrati. 5580 ikke laengere bruges pa telefonen. occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
select "Forget This Device" and then search for it again and connect. Bitte ignorieren und erneut suchen, um die Verbindung herzustellen. Veuillez I'ignorer et rechercher & nouveau pour vous reconnecter. Deberas ignorarlo y volver a buscarlo para conectarlo nuevamente. Ignorarlo e cercarlo nuovamente per connettersi. Ignorer den og seg igen for at oprette forbindelse. radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
2. Product Description 2, 2. Spezifikationen 2. Spécifications 2. Especificaciones 2. Specifiche 2. {1 2. Specifikationer following measures:
. P . -op - op . P - 9P . - 9P -Reorient or relocate the receiving antenna.
Product Name: Wireless Bluetooth Reception Distance: 10m R TRRRIEF =N B EKEEE: 10m Produktname: Drahtloser Bluetooth-Empfangsreichweite: 10m Nom du produit : Enceinte Distance de réception Bluetooth : 10m Nombre del producto: Altavoz Distancia de recepcion Bluetooth: 10m Nome prodotto: Altoparlante Distanza di ricezione Bluetooth: 10m HWRE: A VLRV Y— Bluetooth32{52E&#: 10m Produktnavn: Tradles Bluetooth-raekkevidde: 10m -Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect th i t int tlet on a circuit different from that to which tt
Induction Bluetooth Speaker Input: DC-5V (Type-C) #15: 5580 A DC-5V(Type-C) Bluetooth-Sensorlautsprecher Eingang: DC-5V (Typ-C) Bluetooth sans fil avec détection Entrée : DC-5V (Type-C) Bluetooth inalambrico con sensor  Entrada: DC-5V (Tipo-C) Bluetooth wireless con sensore Ingresso: DC-5V (Tipo-C) BluetoothR E—H— AF3: DC-5V (&4 7C) Bluetooth-hgjttaler med sensor Indgang: DC-5V (Type-C) rec(:;:::; li:gzg:;en o an outiet on a cireult cifferent from that to which the
Model: S580 Battery Capacity: 2000mAh HEsEfaE: 270 B3tz &: 2000mAh Modell: S580 Batteriekapazitat: 2000mAh Modéle : S580 Capacité de la batterie : 2000mAh Modelo: S580 Capacidad de la bateria: 2000mAh Modello: S580 Capacita della batteria: 2000mAh E7)L: S580 Ny T 1) —Z&: 2000mAh Model: S580 Batterikapacitet: 2000mAh -Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Rotation Angle: 270 degrees Output: 5V-1A Ih=R: 5SW $REEthE H: SV-1A Drehwinkel: 270 Grad Lithiumbatterie-Ausgang: 5V-1A Angle de rotation : 270 degrés  Sortie de la batterie lithium : 5V-1A Angulo de rotacion: 270 grados Salida de la bateria de litio: 5V-1A Angolo di rotazione: 270 gradi Uscita batteria al litio: 5V-1A [E#xfERE: 2708 YFry LNy T 1) —HH: 5V-1A Rotationsvinkel: 270 grader Lithiumbatteri-output: 5V-1A
Power: 5W Material: ABS/Silicone B 52mm AR ABS/BERE Leistung: 5SW Material: ABS/Silikon Puissance : 5W Matériau : ABS/Silicone Potencia: 5W Material: ABS/Silicona Potenza: 5W Materiale: ABS/Silicone Hh: 5w #E@: ABS/>ay Effekt: SW Materiale: ABS/silikone ;ig:?: ?::::P'SSSO
Speaker: 52mm Playback Mode: Bluetooth/Induction FEIETS: 5-8/\aF BHuED: /R Lautsprecher: 52mm Wiedergabemodus: Bluetooth/Sensor Haut-parleur : 52mm Mode de lecture : Bluetooth/Détection Altavoz: 52mm Modo de reproduccién: Bluetooth/Sensor Altoparlante: 52mm Modalita di riproduzione: Bluetooth/Sensore AE—#H—:52mm B4EE— K Bluetooth/ > H— Hgijttaler: 52mm Afspilningstilstand: Bluetooth/Sensor The pictures are for reference only; please refer to the actual item.
Playback Time: 5-8 hours Charging Time: 3 hours IEFhRA: 5.3 FEERATS: 3/\a Wiedergabedauer: 5-8 Stunden Ladezeit: 3 Stunden Durée de lecture : 5-8 heures Temps de charge : 3 heures Duracion de reproduccion: 5-8horas Tiempo de carga: 3horas Durata della riproduzione: 5-8 ore Tempo di ricarica: 3 ore PSR 5~ 8RER EIERE: 305 Afspilningstid: 5-8 timer Opladningstid: 3 timer
Bluetooth Version: 5.3 Product Dimensions:125.6*80*62mm PR 125%80*62mm Bluetooth-Version: 5.3 ProduktgréBe: 125*80*62 mm Version Bluetooth : 5.3 Dimensions du produit : 125*80*62 mm Version Bluetooth: 5.3 Dimensiones del producto: 125*80*62 mm || Versione Bluetooth: 5.3 Dimensioni del prodotto: 125*80*62 mm Bluetooth/X\— 3>:5.3 BERY A X:125%80*62 mm Bluetooth-version: 5.3 Produktstarrelse: 125*80*62 mm
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